
Vasárnap Május 20. 1866. 21. szám. í± félév 2 4 ^ évfolyam. 

| Előfizetési dij: 
> Egész évre helyben 5 frt. 
] Félévre 5 „ 
> Postai küldéssel 6 „ 
> Egyes példány — 18 kr. 

> Hirdetések jutányos árért kö-
> zöltetnek, külön mindannyiszo 
> 50 kr. bélyegdij fizettetik. 

) D e b r e c z e n b e n ; 
'} Ez„ÉtteSÍtÖ" kiadó hivatala és a 
] Tndakoióintézet létfizik 
( Czegléd-Burgundia útszán, a 
) 52-dik számú háznál. 

\ N a g y - Y á r a d o i : 
\ Előfizetések és hirdüíések fel-
( vétetnek 
<; Kenézy Siklós 
} T tt d ;i k o z ó i n t é z e t é b e n. 

DEBRECZEN NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 
I I I A l - i I £ E S E M K 1 A T I E I I 1 1 I 1 I , 

Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 

Külföldre nézve Kiadóhivatalunk számára hirdetményeket elfogad, M. Frankfurtban: Ottó Malién és Jíaeger könyv­
kereskedése; Bécsben: Haasenstein ésVogler. Oppelík, Alajos és J. d-.JBra.uneT. 

minden időben lehet előfizetni, azon hó 1-sötől számítva — melyben az előfizetés megrendclletik. 

~ ~ HIVATALOS ÉS MAGÁN HIRDETÉSEK. 
Hétfőn május 21-kén 1866. 

a nagyerdői fűrdö-téren, 
SIDOLI TÓDOR vezérlete alatti olasztársnlat által 

rendkívüli nagy iiiiíelöadás. 
A birodalom főbb városaiban, ugy közelebb Bécsben is, 

ezen r e n d k í v ü l i m ü e 1 ö a d á s o k legfényesebb sikerrel 
adatván, alulirt itt is számos látogatást reményben, a t ez. kö­
zönséget tisztelettel meghívja. Debreczen május hó 1866. 

(D. 182, 1.) S I D O L I T . 

A M I I é s BHEÜST MII 
BOLT VÁLTOZTATÁS 
Alulirt tiszteletlel tudatom a t. ez. közönséggel, 

... j hogy az „Arany bika'- czimü vendéglő töszomszédsá-
(P j gában ievő L á z a r- lele ház alatti boltból — ugyanazon j 
'•J soron valamivel lejebb szinte a főpiazon S z a b ó L a- | 

s j o s ur háza alatti Boltba változtattam által helyisége- í 
lme t , hol is arany-ezüst mü-üzletemet, melyet is ezúttal 
' egészen újonnan rendezvén és felszerelvén — pontos i 
l é s logjutányosb árérti szolgálatom mellett ajánlom a t. ' 
] ez. közönségnek. r 

K O V A C & I S T V Á N 
| (I). 181. 1—3) arany és ezüstműves. 

Debreczeni takarék-pénztári részvény 
elárverelése. 

Iij. Némethy János csődtömegéhez tartozó két darab, debre­
czeni takarék-pénztári részvény, folyó hó 26-dikán délelőtt 0 
órakor, alulirt lakásán, készpénz fizetés mellett árverésen elfog 
adatni. Debreczen május 9. 1866. 

(D. 166 .2 . ) N o v e 11 i E d e mk. tömeggondnok, 
piacz, Dragota ház. 

§ r „ _ „ » ~ 

Egy nevelt hajadon nő, 
valamely uri házhoz — legyen az bár számos családkörii, vagy 
kisebb, avagy egy magános úrnőhöz — mint úgynevezett házi 
kisasszony — társalkodónő s gandnoknöül — a körihez tartozó 
házi teendők vitelére ajánlkozik. Bővebb utasítást ád rólla ez 
„Értesí tő" kiadóhivatala. (1). 179. I.) 

Cs. klr. szab. 
tiszavidéki 

VflÜUt. 
Az aglo-pótlék fölemelése. 

3881. sz. 1866. évi'május 20-kálól kezdve további intézkedé­
sig a tiszai vasúton az I. II. és III. osztályú személy-menetje­
gyek, a gyorsáruk és a nem fuvarkép feladott kocsik, lovak és 
kutyák iránti árszabályos illetékek 15$-nyi agio-pótlékkal b e ­
szedetni fognak. Bécs május 16. 1866. 

Az igazgatóság. 

S S E A L H A K A L A P 
gyúv-ralatáfr. 

Alulirlnál. • ugy magyar legfinomabb szalmából — mint 
külföldi — florenlinbörkészíttetett legújabb divatú mindenféle 
kalapok, ugy férfiak-, mint tiöli- és gtjeítsieJkelsnele 
va lók— a legjutányosabb gyári áron nHgYwilaszlékban kap­
hatók. — 

Jj£ígf* Egyszersmind nállam mindennemű férfi és nöi 
szalmakalapot a legújabb divat szerinti átalakításra, 
nemkülönben tisztításra iegillendöbb áron vállaltatnak. 

Svohoda .Fúzsef* 
(D. .119. 5—*6) a fehérlő czimü vendéglő \rellett. 

Árverés. 
Visce- Sz. ^* Deb re ezen város] 

[Törvényszéke telekkönyvi taná­
csa részéről közhírré tétetik, 
hogy K ó r ó d i Istvánnak nejé­
vel közös péterfiai külvárosi 
3583. sorszám alatti 300 afrtra 
becsült házuk, folyó 1866. év| 
június 2 5 - , szükség esetére jú­
lius 25-dik napján délutáni 3J 
órakor, a helyszínén tartandói 
nyilvános árverés utján bíróilag) 
el fog adatni.*Az árverési felté­
telek a lelekhivatal irodájában! 
megtekintethetnek. Kelt Debre-
czenben a városi törvényszék! 
telekkönyvi tanácsának 1866, 
év ápril 25. napján tartott tilé-! 

.séböl. (D. 184. 1—3) 

Árverés. 
l 3Aa . Sz. k. Debreczen város 

Törvényszéke telekkönyvi taná­
csa részéről közhírré tétetik, 
hogy Ács Péter és nője piacz-
ulszai 1993. szám alatti 400 
afrtra becsült házuk, folyó 1866. 
év június 2 0 - , szükség esetére 
[július 20-dik napjának d. u. 3 
óráján, a helyszínén tartandó 
nyilvános árverés utján bíróilag 
él fog adatni. Az árverési felté­
telek a telekhivatal irodájában 
megtekintethetnek. Kelt Debre-
czenben a városi Törvényszék 
telekkönyvi tanácsának 1866. 
év május 2-kán tartott üléséből. 

1 , ' (D. 185. 1—3) 

http://d-.JBra.uneT


g£ Tudomásul. 3g 
A legrövidebb idő alatt fog; e«> <*gt->z raktár kész vd-*z<m i*— 

lu-rneiiiu, nők. 1'eiiiA e> gvermekek r i sz t re kékülve minden cSsnn-
dolhato n:igsságban -i központi, első és legnagyobb var-
róintézet raktáráMtan Jfíéosben. Tuvhlauben 11-
dfk szám alatt az előbbinél lel úron dadáim. 

A vásznak valódisága, tis/la-ága a feht-rrt-ínuk leg-rebb ké>/i-
té» módja és testhez illő s/aba-áert nemi-ük H.Í-III.Í- ;n.inltatik, át H 
kívánatnak me« nem feli-lök vh-/:i h knidi thetnek 

iiész férfiingek a legszebb kézitnunkátaf: 
Fehér i/ernavászoning, sima . . . . .'Urí - helvett csak 1 IrKiO 
Kmnniulib ininíisejr nicllhajULsokkal • i frt 50 helyett csak 2 frt 30 
Finom irl.imli vagv rumburfrer uiy . <5 irt — hehett csak '2 frt W 
Finom iiimbm-iri ing. kezt Innatii . 7 Irt .">0 hehett csak 3 frt 50 
Legünomabb nimbiirei ing. leg-z. kezun. iü frt — helyett csak 4 frt JÜ 
MCész női ingek, legszebb kézimunka és hímzettet: 
Sima wszoii női ing 4 frt hehett csak 1 frt 90 
Fit.ouT M-lmeii'ii ing mHlhaiUiwii . . 5 frt 50 hehett o a k 2 Irt 80 
Vj dívalu .szív alakra hímezve . . . . 6 frt 50 hehet t csak 3 frt 50 
Eugenic, uj di\at hímezve 
Marié Anlomette válling . . 
\ikUnia. hímezve valódi Nalencii 

7 Irt heh ett c-ak ?> frt 30 
. . 6 frt 50 heivett csak 3 írt -

>ipk. Í6 frt — hehett <sak 7 frt — 

Jtjegujabh nöi pongyola és hajfodrozó köpeny : 
A legfinomabb perkál 11 frt 50 helyett c^ak 5 frt 50 
Angol >ziivés hímezve 18 frt — helyeit csak 8 frt 50 
Köi al.Mi nadrág fmom Scbirting . . . 4 frt — helyett csak 2 frt — 
Kf>i naiír.ig7biii.ez\e vászonból . . . fi frt — helyett o a k 2 frt SÖ 
Női háló ujjas sima . . . 

,. - gazdagon hímezi 
Jfíli hálóing, hnsszu ujakkal 

. 3 frt 30 helyett csak 2 Trt 80 
. 12 frt — helyett csak 5 frt 50 

~ 3 ~ í r t ^ 3 frt f>Ő, 4 frt 50 krig. 

lieglinomabb vászon*férfi-alsónadrág 
1 frt 20. 1 frl 30 kr, legliuimiahb rumburgi 2 frt 20 kr. 

Irlandi szövet-vászon darabja 48 rőf 34 frt — hehftt csak 17 frt — 
Legftn. irlandi vagy rimtburgi 50 rőf 60 frt — helyett csak 24 frt — 
Jó vászon zsebkendők fél tuczet * . 1 frt 50 krtól, 1 frt H0. 2 írtig 
l.egfiuomabb zsebkendők \ászon baliszl fél tuczet 2 irt — 2 frt 50 kr. 
.•íz áruk valódisága és tisztaságáért felelősség 

tálfaltatik* 
Az "mjn-k, méhek a kup-i sírósabban a testhez nem állanak, visszavételnek. 

M l l l t l i r i Ö ' p L ' valamint nnnlarajzok kívánatra inegküldetnek. A 
i f i i l l l u l i l ^ U l X f videkrőli megrendelések utánvétellel. A férfiin­
gek megrendelésénél a nyak bőségének mértéke kéretik. (D.20.8—12) 

Bérleti Mirdetmémj* 
S907/JSS6- ^Z- k'r* Debreczen város tanácsa részéről közhírré le­
tetik, hogy a város tulajdonához tartozó következő javadalmak— 

1. isten földje 1200 Q ölével 191 hold. 
2. Szikigyakor a csukás csapszékkel 388 hold. 
3. Szepesi vasul közötti föld 356% hold. 
4. Vajdalapos 671 hold, inspectori s csöszföld 11272 hold 

— Harsányiféle föld 617/8 hold. 
5. Komlóskerti 150 hold föld. 
6. Haivan-utszai tilalmas 136 hold. 
7. Postás 1 nyilas, — és 10 nyilas csöszföld. 
8. Tóth házutáni 19 hold föld." 
9. Bika fogadó földje 9% hold. 
10. Lázár házutáni föld. 
11. Oláh házutáni föld 26% hold. 
12. Pap Pál házutáni föld ő% hold. 
13. Kovács Pál házutáni föld. 
14. Vay házutáni föld. 
15. Tábornoki szállás földje. 
16. Bárányi házutáni föld. 
17. Dóka félt* 5 nyilas föld. 
18. Miklós-ulszai 8V<> hold salétromhely. 
19. Városhár alatti í, 2. 3, 4, 5, 6, 8. 9. 10, l i , 12, 13, 

15, 16, 17, 18 és 19-dik számú bóít. 
20. Tábornoki ház alait lévő í-sö és 2-dik számú bolt. 
21. Városház alatti 1-ső, 2-dik. 3-dik és 4-dik sz. pincze. 
22. Városi nagy magtár. 
23. Halápi csapszék a hozzá tartozó földekkel együtt. 
24. Gilányi kaszárnyabeli Canlin, folyó évi november és 

1867. január 1-töl kezdve a számvevő hivatalnál minden órá­
ban megtekinthető előleges fellételek szerint folyó évi május 
24-kén s azt követő napokban a városház nagy tanácstermében, 
a 3, 5, 6 és 18 számok alatti bérlemények pedig a helyszínén 
tartandó nyilvános árverésen haszonbérbe fognak adatni, mely 
alkalomra a bérleni kívánók megfelelő bánatpénzzel magokat 
ellátva ezennel meghivatnak. 

Kelt Debreczenben a városi tanácsnak 1866. évi ápril hó 
30-kán tartott üléséből 

(D. 000. 3 - 3 ) A városi tanács. 

Oj,zt. cs. k. szabadalm. 
amerikai-angol érdempénzzel 

jutalmazott 
ANATHERIN-SZÁJVIZ 

J. 6f. JPopp 
gyakorlati fogorvostól. 
Becs, Bögnorüasse 2. szám. 

ÖJUB^W™*) K jeles készítmény, mely 
már több é\ek óta mind nagyobb ménben vonta magára a fog­
fájásban szőni e<iök figyelmét, legbiztosabb szer a fogak épen 
tartására. És bár sokszoros vegytani elemezéseknek szolgált 
tárgyul, mikmt is az Anathcrin-szájviz semmi ártalmas anyagot 
nem tartalmaz magában, még sem sikerült ennek egyes részei­
nek kipuhatolása s jólehet többször meffkiséreltetett uiánzása, 
de mindannyiszor hasztalan, sőt káros sikerrel, mert az még csak 
mégsem kozulitlielé a Dr. Popp által föltalált gyógyszájvizet. 

Az A n a t h e r i n-s z á j v i z a fogaknak úgyszólván, él-
telöszere; a romlásnak indult fogakat megakadályozza további 
eíkorhadásoktól, jóttevüleg hat a foghusra, hathatós szer annak 
vérzése, elévült fogak s daganatok sat. szóval minden szájbe­
tegség ellen, melyt'k gyakran a legcsekélyebb okból is be szok­
tak következni. Ezért !t'gke\ésbbé sincs okunk csodálkozni, 
hogy ez Anatherin-száj\iz napjainkban már oly általánosan a 
legnélkulözhelienebb gyógyszernek ismertetik. 

Köszönet a nyilvánosságnak, hogy ez már kisebb helye­
ken is magára vonta a figyelmet, s kevés város van már hazánk­
ban, hol e szájvizuek raktárai ne léteznének, használati alkaU 
mázasban ne volna, és annak hasznos, sikeres kísérletei nyo­
mán a legnagyobb tetszésnek ne örvendene. (D. 84. 2—6) 

Jhtatherin fogpászüu t frt 22 Ur. Növény 
fogpor 63 fcr. Fogalom az odvas fogak saját ólmozá-
sára 2 frt lOIzr. 

g<gf Kapható JDebrecmiben: Morsos ur gyógyszertá­
rában , és Csanak József fűszerkereskedésében. Js agy váraion: 
Janky Antal, Huzella A., Knorr uraknál. Nagy-Kárólyhan: Je­
linek gyógysz. Nyíregyházán: Reicb és JPaolovics uraknál. 
Böszörményben: Lányi M. JS agy-Bányán: Papp S. gyógysz. 
Szinyér-Yáralján: Gerber gyógyszert. Zilah: Weiss gyógysz. 
Somlyó: Ruszka lg. és Társa. 

M*M8®®mlpéf*let* 
N.-Létán CBiharmegyében) a következő javadalmak minden órán 
haszonbérbe adandók: 

1. Egy jó karban lévő gőzmalom. 
2. Ezen malommal egy fedél alatt, s egybekötteíésben lévő 

szeszgyár. 
3. Ezen gyár közelében lévő nagy istálő több gazdasági 

épületekkel. 
4. Ugyancsak a gyárral határos 28 hold epreskert,— mely 

legeltetésre s kaszálásra igen alkalmas. 
5. Az epreskert közelében lévő 17V2 hold első minőségű 

kaszáló. 
6. Tégla és cserépvető helyiség, színnel, s a megkívántató 

földmennyiséggel. 
A fentebbi javadalmakhoz folyó évi november 1-sÖ nap­

jától kezdve haszonbérbe adandó még a gyár mellett lévő 39 
hold dohányföld, és 280 hold szántóföld, ez utóbbi egy tagban. 

Némi tájékozásul megjegyeztetik, hogy a gabna e vidéken 
30—40 krral olcsóbban szerezhető, mint akár Nagyváradon, 
akár Debreczenben, egy öl fának ára 6 frt: a szesznek jó ke­
lendősége van, és a trágyát jó pénzen el lehet adni. 

Végre az üzlet kevés pénzzel megkezdhető, s 100,000 frt 
beruházható. 

Közelebbi felvilágosítást nyerhetni alulirlnái személyesen 
vagy levél által. Nagyvárad május 1. 1866. 

Ta r K á r o l y gondnok, 
(V. 15. 3—3) N. Teleky-utsza 4-dik szám. 

Itik, az első árverés eredmény­
telensége esetére a második ár­
verés f. évi július 6-kán d. e. 10 
órakor fog megtartatni. Mely 
lárverésre a venni szándékozók 
oly figyelmeztetéssel hivatnak 
jmeg, hogy magukat 180 frt bá­
natpénzzel ellátni el ne mulasz-
szák, minthogy a nélkül az ár­
verésben részt nem vehetnek.-; 
Az árverési feltételek alólirott-
inál és ügyvéd Kovács Sán-
|d o r urnái Debreczenben bármi­
kor megtekinthetők. Kelt Dió-
szegen május 5. 1866. 

S t r ó b l Káro ly , szolgabíró. 

(D. 167. 2—*3) 

Árverés. 
286, P-/is66- Biharmegye tekínte 
tes árvaszámveYÖ Törvényszé-I 
kének 13071866. sz. a. kelt vég­
zése által néhai id. K i rá ly Mi—j 
h á l y , volt debreczeui lakos 
hagyatékához tartozó, s a Kólyi 
Cseresznyésháti hegyen fekvő 
" hold 100 • öl kiterjedésü| 
szőlő, pinczével, pajtával, szü­
retelő és egyéb edényekkel,mely| 
összesen 1781 frt 14 krra van 
[becsülve,— az örökösök kíván­
sága következtében nyilvános! 
árverésen eladatni rendeltetvén, 
ezen árverés megtartására ha­
táridőül f. évi június 5-dik d. e, 
10 órája a helyszínére kitűz e-
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Haszonbérlet árverés,! 
892/is«6- E s z t á r község mint 
erkölcsi testület tulajdonához! 
tartozó 171 holdat tevő tag­
b i r t o k 1866. évi november hó] 
1-töl kezdve 3 vagy több évek 
re, f. évi június hó 4-dikén a| 
helyszínén Esztár községe lift 
zánál kózárvorésen haszonbérbe! 
fog adatni; hova a haszonbé 

relni kívánók azon megjegyzés­
sel hivatnak meg, hogy a kiki­
áltási árnak 10#-ja bánatpén-l 
zül leteendő és ezen összeg az 
utolsó haszonbéri részletbe be­
tudandó leend, — a többi árve-' 
rési feltételek a helyszínén ár­
veréskor lesznek közzé téve, — 
Debrcczen május hó 16. 1866. 

Govr ik Márton, 
(D.178. 1—2) főszolgabíró. 

A néma végrendelete. 
tmr/, utolsó európai háborút követő béke év­
i b e n tetlem első utazásomat Hamburgból az 

^ orosx fővárosba. Nagybátyám ugyanis, nem 
if csekély örömömre az 1816-dik év tava­

szán engem huszonkét éves ifjút Sz. Pé-
f terváron itteni ügyvivője s egyszersmind 
• képviselője mellé alkalmazott. 

A Skinderkin és társa czég alatti ke­
reskedő ház Sz. Péter váron egyedül szűcs-

•gs-áruk megvásárlásával, eladásával stb. fog-
*- lalkozott és a segéd személyzet oly nagy 
i számú volt, hogy most felét sem volnék 
i már képes megnevezni. Voltak közöltük 

részint sz. pétervári részint más európai 
államokbeli birtokos oroszok, németek, an­
golok és nagybátyám az északi német ál­
lamok részéről mint üzlettárs ésföügyvivő 
Hamburgban működött, mig a legfőbb köz­
ponti ügyvivöség az orosz fővárosban Sz. 
Péterváron létezett. 

Nekem világot kellé látni és benne 
rövididőn kitűnő szerepet játszani. 

A Skinderkin és társa kereskedőház működő helyi­
sége mely egyszersmind az egész irodai személyzetet is 
magába fogadta, térségre nézve a legmerészebb várako­
zást is felülmulta, egy kissé fére eső város részben a Neva 
folyam partján feküdt. Péter czár idejében a főnemesség 
itt palotákat emelt, mig II. Katalin alatt (valószínűleg az 
ottani gyakorta történt vizáradások és kiöntések követ­
keztében) újra egészen elhagyatottaké lőnek. igy kerül­
tek azlán azok később különnemű kereskedéssel. foglal­
kozó egyének használatába. A paloták tehát üzlet helyisé­
gekké változtak - a melyekért fizetett haszonbér nem cse­
kély mérvben növelé főnemes birtokosaik évi jövedelmeit. 

Ezeknek egyik nagy s Iegpompásabbikában ülé föl 
a Skinderkin és társa-ház üzleti tevékenységének sátorát. 
Soha nem láttam még egy kereskedő háznak oly helyise­
gét mint itt, a fényesnél' fényesbb termeket, karzatokat, 
folyosókat és most benne a tömérdek drágábnál drágább 
szücsárukat, Szibéria, Lapp és Finn-földről, melyek itt 
egymáson halmokban feküdtek. 

Mi mindnyájan együtt laktunk, étkeztünk s a mi ke­
reskedői palotánkban egyike ugy mint a másika mindig a 
legnagyobb ünnepi komolysággal történt közöttünk. Élet­
módunk egy részint kolostori részint katonai laktanya mo­
dorhoz hasonlított. 

Fényes álláspontom az én angol s orosz hivataltár­
saim közt legkevésbé volt irigylendő, mert ők egyetlen 
szót sem értettek németül és én éppen annyit angolul vagy 
oroszul. 

De egy mindjárt kezdetben világos lön előttem, tud­
niillik : mindnyája észrevehető lenézéssel viseltetett sze­
mélyem iránt, mit másra nem vélhetek magyarázni, mint­
hogy nagybátyám legkisebb résszel birt az üzleti tökében. 

Ez utóbbi tényállást mindinkább igazolta nálamnál 
idöshb s a német osztálynál csak is egyetlenül velem mű­
ködő társain irányomban! viselete. E férfi lipcsei születés 
névszerint S t a rkFe rencz volt s nevének szilárd hang­
zata valószínűleg kellemes hálással lehete az orosz fülek­
re, mennyiben az orosz származásnak is a legnagyobb elő­
zékenységet s tiszteletet tanúsítottak személye'ellenében. 
Azonban nem csoda, már negyven éve lakott Oroszhon-
ban és ideje volt elsajátítani az orosz benszülöltek minden 
szokásait. 

Én soha nem láttam ez embert nevetni, kivévén, ha 
az üzleti dolgokat illetőleg sikerült neki valaki fölött előnyt 
vívhatnia és ebben ö nagy mester volt. Sok évi gyakor­
lata és ösmerete állal még főnökünk személye előtt is nagy 
becsüvé tévé magát oly annyira, hogy közben járulása 
nélkül semmi legkissebb dolog sem történhete meg a pa­
lotában. Slark mint mi mindnyájan tudtuk, kémlő szerepet 
is gyakorlott körünkben és körünkön kívül s ezt felfedez-
hellén ügyességgel tudta már hosszú év soron gyakorolni. 
Ezért, mindenki ügyelt tetszése ellen nem tenni, bár ke­
gyét telyesen megnyerni a lehetetlenségek közzé tartozott. 

A mi saját személyemet illeti, én mint nagybátyám 
képviselője jöttem Sz. Pétervárra és az öreg ur mint üzlet 
társ volt ösmeretes, de Stark állása az üzletben negyven 
éves sziicsáruk osztályzás; irodai képessége, kémkedése 
s árulkodásai által a legnagyobb mérvben megszilárdult és 
ezenkívül némely ösmeretei, — melyek őszinte beválva 
nállam nem léteztek — odavezettek, hogy hivatalosko-
dásom első órájától kezdve alárendeltjévé sülyedtem. 

író asztalom a teremben levő rettenetes nagy kemen-
cze egyik felén állott, mig földimé a másik felén, meg­
jegyzendő , hogy Oroszhonban levő szokásként a kemen-
cze többnyire oly nagy, hogy egészen a szoba közepéig 
terjed s a szobának majd nem felét foglalja el.' Irodánk 
mindazonáltal inkább egy női teremhez hasonlított, mert a 
falakat arany keretekbe foglalt drága kép csoportozatok s 
óriási tükrök boriták s egy szegletben még nyomai látszot­
tak egy olt alkalmazva volt ruhatárnak. 

Starkkal ritkán, csak az elkerülhetíen eseteket kivé­
ve váltottam szót, mindketten szokott halgatagsággal vé­
geztük dolgainkat. 

így ültünk egy reggel íróasztalunknál, kedvem nem 
volt, de színleg a legserényebben látszék munkálódni, a 
midőn véletlen mellettem a falon függő tükörre tekintek 
és abban egy női alak körrajza tűnik szemeim elé. 

.,Egy nő a mi irószobánkban! inkább reméltem ott 
egy paradicsom madarat körül repdesni látni, mert nál-
lunk nem csak a konyhában, de még fehérneműink tisz-
tálásánál is egyedül férfiak tevék a szolgálatot. Mind en­
nek daczára — ott állott egy hölgy a legizletteljebb párisi 
öltözékben, külsőre alig húsz éves, a legfinomabb arcz-
vonásokkal, gyengéd átlátszó rózsa arczczal, haja arany 
szőke s szemei kékebbek mint a legtisztább holdvilágos 
éjen a menybóltozata. 

A hölgy oly nesztelen lépett a terembe, hogy jelen­
létét én csak a tükörbe tekintéskor vettem észre s mi 
csodálkozásomat még inkább növelé Starkkal beszélgetett. 

A társalgás közöttük oly halkan folyt, hogy én két 
szón kivül mely fülemig hatott s oroszul volt egy igét sem 
értettem. 

A mi a fülnek értetlen marad, gyakran érthetővé te­
szi azt a szem és most ez ugy lön; mert mint rendkívüli 
bámulatomra észrevettem, a kettő közötti társalgás saját 
csekély személyemet látszott illetni. 

„Uram" fordult most felém Stark szokott nyájas de 
parancsoló hangnfomattal szólva hozzám „legyen ön szí­
ves s keresse ki nekünk a Brembe fióktőzsdénk részére 
küldendő szücsárukról szólló számlákat." 

Tehát szücsáruk voltak beszélgetéstik tárgyai és a 
hölgy ilynemük vásárlása végett tisztelte meg látogatásá­
val irodánkat. 

Mindegy, igy legalább alkalmam leend a hölgy sze­
mébe közelebbről tekinteni. 

(Folyt, köv.) 



My iittér. 

Békülhetett. 
Igen fontos a szülékre. Ez „Értesítő" lap 20-dik szama 

hirdetményi rovatában „Egy m ü v e i t n ö" igen jó háztól, ki 
már előbb is hazánk nagyobb vámsaiban, u. m. Pozsony, Arad, 
M t a legelső nevelőintézetekben mint v e z é r n ő a legfénye­
sebb sikerrel működött , tudományos képzettségi szolgálatát 
ajánlja fül a Debreczen s'környéke müveit közönségének; mely 
közhirrététel tartalma ismételve az, miként a fentemiitett nö, a 
f r a n c z i a, n é m e t s m a g y a r nyelvből grammatikai lanműd 
szerint, ugy a női ruhaszabás — varrás s ugy egyéb női mun­
kákban is a legalaposb útmutatást kivan adni , és pedig akár 
egyeseknek, akár több tagból alakult társasköröknek. Mennyire 
szükség és hasznos a szülékre nézve, főleg leánygyermekeiket 
illetőleg ezen a műveltebb nevelést kiegészítő (ismeretekben 
részelletni, feleslegesnek találjuk bővebben fejtegetni; de azon­
ban el nem mulaszthatjuk a t. szülök figyelmébe ajánlani, hogy 
ím ragadjuk meg különösen városunkban e ritka alkalmat, hol a 
szülők gyermekeiket naponta igen esekély dijj mellett az élet­
ben legszükségesebbekre, ugyanis korunkban szokottabb nyel­
vek s mi egy nőnek különös erényei közé sorozható s sok költ­
séget megkímélő ruhaszabás, varrás sat. ösmeretére alapos s 
könnyű módszerrel oktattathatják. Már jelentkeztek több egye­
sek, sőt van is már megalakult s alakulóban levő társaskör, bol 
a deréknö müveit, tudományos képzettsége elsajátítására tért 
nyitni igyekszik. Tudomásunkkal van az is, hogy az emiitett nő, 
ki csak most kezdi meg városunkban tevékenységét, azon eset­
ben ha méltóan felkaroltatnék s egyszerre több állandó növen­
dék által szerencséltetnék, hajlandó egy magán leánynevelő in­
tézetet is szervezni, hol mint bármely nagyobb nevelőintézetek­
ben, a növendékei minden más kellő tanulmányokban is része-
sittetnek. Feltehát városunk műveltebb osztálya! s gyermekeink 
jövőjét, jólétét szem előtt tartva pártoljuk a nemest és jót. Bő­
vebb felvilágosítást nyerhetni a helybeli tudakozóinlézet által, 
vagy értekezhetni magával az ajánlkozó növel timár-utsza 2275 
szám alatti háznál. TÜhb pártfogó. 

B e k ü l d ő i é i t . Debreczenben, czegléd-utszán az A b b é 
által kijelölt helyen a k u t f ú r á s m e g k e z d e t e t t e folyó 
1866. év márczius 1-én — b e v é g e z t e t e t t p e d i g május 
12-kén, csak alig 2% hó alatt készült, mely időközben azon­
ban itt munkaszünet is többször kénletett. lenni, a többi ártéziai 
kutak időnkénti javítása miatt. Mélysége 24 öl — facsövekkel 
ellátva. V á r o s i h i v a t a l o s k i k ü l d ö t t s é g által május 
i8-kán a helyszínén megvizsgáltatván,— a viz igen bö és jónak 
találtatott, a próba szerint óránként a kut 4840 itsze vagyis 60 
akó vizet szolgáltatott fci, így tehát már esak a földszínen felüli 
felszerelés hiányzik — mely reményijük, hogy az is mihama­
rabb készen lesz — hogy az óhajtva várt közhasználatra men­
től előbb átadathassák. Hogy ily igen rövid idő alatt is, és le­
hető legjutányosb árért lehet ártéziai kutat elkészíteni, megmu­
tatta ezt, ezen munkálatában, városi derék kutmesterünk Ma t-
k ó F e r e n e z ur, kit is méltó dicsérettel szorgalma és szakér-
tösége elismeréséül emiitünk meg, és kívánjuk sokáig éljen! s 
hogy több ily hasznos működésében találjon sok résztvevő párt­
fogókra. Debreczen május Í8, 1866. 

D e b r e c z e n , május 19. 1866. Szomorú időjárás van a 
H o r t o b á g y o n ugy annyira, hogy ha Isten néhány nap alatt 
egy jó esővel a növényzetet uj életre nem serkenti, az :1863-ki 
nyomorúság áll elő, a juhok éhen már is döglenek, a hasas ser­
tések ugyancsak az eledel hiány miatt elvetélnek, u korosabb 
szarvasmarhák alig tengődhetnek, mely veszedelmeknek még 
nagyobb előmozdítója az átalános vízhiány is. 

D e I y M á t y á s, állatorvos. 

H e h r e c z e n í p i a c z i k ö z é p á r u j p . máj. 15. 
Tisztabnza — mérő: 2 frt. 90 kr. Kétszeres 2 frt. 10 kr. Rozs 

2 frt 05 kr Árpa 1 irt 30 kr. Zal> 1 fri 20 kr. Tengeri 2 frt 10 kr. KíÜes 1 f. 
80 kr Kása 2 f.80 kr Marhahús fontja 13 kr. Disznóhús fontja 16 kr. Szalonna 
mázs. 25—2tí frt. 

M. Várad! píaezl középár ujp. máj. 15. 
Tiszta búza pozs.m.2 for. 65 kr. Kétszeres 2 for. — kr. Rozs 1 f. 50 

kr. Árpa 1 f. 20 ki. Zab 1 f. 05 kr. Tengeri 1 t 70 kr. Kása 2 f. 50 kr. Bur-
. wonyaO frt 72 kr. Marhahús fontja Ití kr. Disznóhús fontja 20 kr. Szalonna 
fontja 36 kr. 

Kibúzott lottcriai számok 1866. 
Budán Iáj. 16 31. SS. S9, 40. 23. 
Bécsbei Iáj. 9 *$, te. G3, 90, 46. 

?ii:\i7i ICI:\II 
a tiszavidéki vaspályán, 1866. Május 

1-től kezdve, további rendelésig. 
I óra j perezJ naprész | óra |perez j naprész 

Bécs 
Pest 
Czegléd . . . 
Szoiuok. . . . 

! Püsp.-Ladány 
Debreczen . , 
Nyíregyháza. 
Tokaj. . . . . 
MiskoIcK . . . 
Kassa . . . . , 
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reg. 

I 

o,^-

Bécs . . . 
Pest . . . 
Czegléd . 
Szolnok . 
Mezö-Tur 
Csaba . . 
Arad . . . 
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43 
40 
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14 
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Kassa . . . . 
Miskolc?.. . . 
Tokaj . . . . 
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Pest 
Bécs . . . . . 

ind. 
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\ 4 
5 
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37 
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19 
57 
43 
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40 

délu. 

12 
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7 
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4 
5 
8 
6 
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36 
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. ind. 
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A kíizáüomásokrólí indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett 
részletei menetrendben van kimutatva. 

A va.Mutliox c s a t l a k o z ó p o s t a - k o c s i k m e n e t r e n d é . 
Arad— Szeben. ind. Aradról naponkint este 7 órakor. — Erk. Aradra naponkint reggel 3 ó. 35 perczkor, 

(az utasok korlátlan fölvétele melleit). 
Xagycárad—Kolozsvár, Ind. Nagyváradról naponkint este 6 ó. 30 perczkor. — Erk. Nagyváradra na 

ponkint resgel 6 ó. 40 pereikor, (7—S iilaa lölvélele mellett). 
Xijircgyháiö—Beregszász, Ind. Nyíregyházáról naponkint reggel 7 órakor. — Erk. Nyíregyházára na­

ponkint este 4 óra 5(J perczkor, (3 utas fölvétele mellett). 
ygiregyhdsa—Szalmdr, Ind. Nyíregyházáról vasárnap, sierda ée péntek eate 6 ó. — Erk. Nyíregy­

házára aétrü, szerda és szombat délután 1 óra 45 pcezkor, (3 utas fílvétele mellett). 
yyiregyháza—Nagybánya, Ind. Nyíregyházáról hétfő, kedd, csötörtök és szombat este 6 o. — Erk. 

Nyíregyházára vasárnap, kedd, csiilür'lók és péntek délután 3 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 
Tokaj—S. A. lijhely, Ind. Tokajból naponkint este 7 órakor. — Érk. Tokajba naponkint reggel 4 ó. 35 

perczkor, (3 utas fölvétele melletl). 
Xiíkolcz—Kgcr—Peit, Ind. Mtskolczrót naponkint reggel 5 órakor. — Erk. Miskolczra naponkint eate 

6 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 
Kassa—Lőcse, Ind. Kassáról naponkint éjjel 12 órakor. — Erk. Kassár* naponkint éjjel 12 ó, 10 percz­

kor, (3 utas fölvétele mellett). 
Kassa— Tarnev, Ind. Kassáról vasárnap, kedd, csütörtök és szombat reggel 1 órakor. — Erk. Kassát* 

hétfő, szerda, péntek és vasárnap éjjel 11 órakor, (Kassától Dukláig csak 3 utas, Duklától Tarnovig 
csak 7—8 utas vétethetik fel). 

Kassa—Munkács—Szigeth, Ind. Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 pereikor. — Erk. Kassára naponkint 
reggel 1 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 

Kassa—Vácz, Ind. Kassáról hétfSn reggel 2 órakor. — Erk. Kassára pénteken éjjel 10 órakor, (1 utas 
fölvétele mellett). 

Az igazgatóság. 

Kiadja Bal la Károly. — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1866. 


